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14 Mart 2002 tarihinde Tiflis'te imzalanan ekli “Tiirkiye Cumhuriyeti Adalet Bakan-
h§ ile Giircistan Adalet Bakanligi Arasinda isbirligi Konusunda Protokol”un onaylanmas;
Dugigleri Bakanhg’'nin 10/4/2002 tarihli ve KOKD/131857 sayih yazis: iizerine, 31/5/1963
tarihli ve 244 sayih Kanunun 3 iincii ve 5 inci maddelerine gore, Bakanlar Kurulu'nca
18/4/2002 tarihinde kararlagtirnllmigtir.
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Tiirkiye Cumhuriyeti Adalet Bakanhg ile Giircistan
Adalet Bakanlig Arasinda Isbirligi Konusunda

Protokol

Bundan sonra “Taraflar” olarak anilacak olan Tirkiye Cumhuriyeti Adalet
Bakanlig: ile Garcistan Adalet Bakanhig,

Iki Taraf arasindaki dostga iligkileri pekistirmek arzusu ile,

Hukuki alandaki bilgi ve deneyim degisiminin her iki Devletin gikarlanna
hizmet edecegini belirterek, °

Her iki Tarafin uluslararasi yokomloliklerini, ulusal mevzuatlanni ve
yetkilerini dikkate alarak,

Asagidaki gibi ANLASMISLARDIR.
Madde 1
Taraflar agagidaki konularda igbirligini gelistireceklerdir:
- Hukuki konularda bilgi degisimi;
- Taraflann 6rgotlenme ve faaliyetleriyle ilgili bilgi degigimi;
- Taraflanin yasama galigmalan ve igtihatlan konusunda bilgi degisimi.
Madde 2

Bu Protokoltin hokiimlerinin uygulanmas: amaciyla, Taraflar yillik olarak
somut igbirligi programlan hazirlayacaklardir.

Madde 3

Isbirligi sorunlannin ¢dziimd, igbirligi programlannin gelistirilmesi ve
uygulanan programlann ozetlenmesi amaciyla Taraflar, uzman ve galigma
gruplan kuracaklardir.
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Madde 4

Taraflar, kurumsal birimleri arasinda dogrudan temas ve deneyim
degisimi kosullanm olusturacaklardir.

Madde 5

Taraflar, kargilikli yaratlan bulunan konularda, bilimsel konferanslar ve
seminerler diizenlenmesini kolaylagtiracaklardir.

Madde 6

Taraflar, karsilikli yararlan bulunan konularda aragtrma yapmak
amactyla uzman degigimini saglayacaklardir.

Madde 7

Bu Protokol gergevesindeki sorunlarla ilgili yazismalann yapilmasinda
gonderen Taraf, kendi dilini buna ek Ingilizce gevirisi ile birlikte kullanacaktir.

Madde 8

Karsilikli anlayis temelinde, Taraflar bu Protokol gergevesinde kendi
tilkelerinde icra edilen faaliyetlerden dogan biitin masraflan karsilayacaklardir.

Heyetlerin ziyaretinde, masraflar agagidaki sekilde karsllanacakhﬁ

Misafir eden Taraf, kendi dlkesi igerisindeki ulagim ve ikamet
masraflarini kargilayacaktir.

GOnderen Taraf seyahat masraflanini karsilayacaktir.
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Madde 9
Bu Protokol siiresiz olarak yarirlakte kalacaktir.

Bununla beraber, Taraflardan her biri Protokolil diger Tarafa bildirimde
bulunmak suretiyle her zaman feshedebilir

+chih, diger Tarafin bu konudaki bildirimi aldif: tarihten ii¢ ay sonra
gegerlik kazanacaktir,

Madde 10

Bu Protokol, her iki tarafin Protokolit gegerli kilacak kanuni usulleri
tamamladiin1 diplomatik kanaldan birbirine bildirmesinden 30 giin sonra

yirirlige girecektir.

~ Tiflis’te 14 Mart 2002 tarihinde Tarkge, Giirciice ve Ingilizce dillerinde
iki ayn 6zgiin nisha olarak yapild..

Torkiye Cumhuriyeti Gurcistan
Adalet Bakanlig Adalet Bakanli:
Adina Adina
Prof. Dr. Hikmet Sami Tiirk Roland Giligashvili

Tirkiye Cumhuriyeti Adalet Bakani Gdircistan Adalet Bakani
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Protocol

On Cooperation Between
The Ministry Of Justice Of The Republic Of Turkey and
The Ministry Of Justice Of Georgia

The Ministry of Justice of the Republic of Turkey and the Ministry of
Justice of Georgia (hereinafter referred as “the Parties™)

Desiring to strengthen friendly relations between the two Parties,

Noting that the exchange of knowledge and experience in the legal field
serves to the interests of both States,

Taking into account the international commitments, national legislation
and powers of both Parties,

Have agreed as follows:

Article 1
The Parties shall promote the co-operation in the following directions:
- Exchange of information on legal matters;

- Exchange of information concerning the organization and activities of
the Parties;

- Exchange of information on legislative work and jurisprudence.

Article 2

For the purpose of implementing the provisions of the present Protocol,
the Parties will set up concrete programmes of cooperation on annual basis.

Axticle 3

In order to settle the questions of cooperation, develop the cooperation

programmes and summanze the implemented programmes, the Parties shall set
up expert and working groups.
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Article 4

The Parties shall create conditions for direct contact and exchange of
experience between their institutional units.

Article 5

The Parties shall facilitate the organization of seminars, scientific
conferences on issues of mutual interest.

Article 6

The Parties shall promote the exchange of experts to make researches on
the issues of mutual interest.

Article 7

In performing the correspondence concerning the questions in the frame
of this Protocol, the sending Party shall use its own language accompanied by a
translation into English.

Article 8

On the basis of mutual understanding the Parties shall bear all the
expenses arising under this Protocol for the activities taking place in their
territories,

In the case of visits of delegations the financing shall be arranged in the
following way:

The receiving Party shall cover the expenses regarding the stay and
transportation within the territory of its State;

The sending Party shall cover the travel expenses.
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Article 9
The present Protocol shall remain in force for an indefinite period.

However, Each Party may denounce the protocol at any time by giving a
notice to the other Party.

Denunciation shall take effect after three months from the date when the
other Party receives such notification.

Article 10

This Protocol shall enter into force 30 days after the date when both
Parties have reported to each other through diplomatic channels that the legal
procedures to make the Protocol valid have been completed.

Done in Tbilisi on March 14, 2002 in two authentic copies in Turkish,
Georgian and English

FOR FOR
Ministry of Justice of Ministry of Justice of
Republic of Turkey Georgia
Prof. Dr. Hikmet Sami Tiirk Roland Giligashvili
Minister of Justice of Minister of Justice of

Republic of Turkey Georgia



